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Biztonsági előírások

VIGYÁZAT!
ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE  

NE NYISSA FEL!

VIGYÁZAT: AZ ÁRAMÜTÉS VESZÉLYÉNEK 
MEGELŐZÉSE ÉRDEKÉBEN NE TÁVOLÍTSA EL 
A KÉSZÜLÉK FEDELÉT (VAGY HÁTOLDALÁT). 

FELHASZNÁLÓ ÁLTAL JAVÍTHATÓ ALKATRÉSZEK A 
KÉSZÜLÉKEN BELÜL NINCSENEK. A JAVÍTÁST BÍZZA 

KÉPESÍTETT SZERVIZSZAKEMBERRE.

Ez a nyílhegyben végződő, egyenlő 
oldalú háromszögbe helyezett 
villám szimbólum figyelmezteti 
a felhasználót, hogy a készülék 
burkolatán belül olyan nagyságú 
feszültség van jelen szigetelés 
nélkül, amely az embernél 
áramütést okozhat.

Az egyenlő oldalú háromszögben 
elhelyezett felkiáltójel fontos 
kezelési és karbantartási (javítási) 
utasításokra figyelmezteti a 
felhasználót a készülékhez tartozó 
dokumentációban.

FIGYELEM: A TŰZ ÉS ÁRAMÜTÉS ELKERÜLÉSE 
ÉRDEKÉBEN A KÉSZÜLÉKET NE ÉRJE ESŐ VAGY 
NEDVESSÉG.

VIGYÁZAT: A készüléket ne érje víz (csöpögő vagy 
fröccsenő), és ne tegyen rá folyadékkal töltött 
tárgyat, pl. vázát.

FIGYELEM: A készüléket ne használja fedett helyen, 
pl. könyvszekrényben vagy hasonló helyen.

VIGYÁZAT: A készülék közelében ne használjon 
erősáramú készüléket. (pl. elektromos légycsapda). 
A készülék elektromos áramütés esetén 
meghibásodhat.

VIGYÁZAT: Ne takarja le a szellőzőnyílásokat! A 
telepítést a gyártó előírásainak megfelelően végezze 
el. A készülék rései és nyílásai a szellőzést és a 
készülék megbízható működését szolgálják, valamint 
túlmelegedés ellen védik azt. 
 A nyílásokat ne takarja el úgy, hogy a készüléket 
ágyra, heverőre, szőnyegre vagy más hasonló felületre 
teszi. Ne helyezze a terméket olyan előre kialakított 
helyekre, mint a könyvespolcok, vagy a rácsok, ha a 
szellőzés nem biztosított, vagy ha a gyártó utasításai 
nem szabályozzák másképp.

MEGJEGYZÉS: A biztonsági megjelölés információi, 
beleértve a termékazonosítót és a névleges 
teljesítményt is, a termék alján vagy egyéb felületén 
levő fő címkén találhatók.

Tápkábelre vonatkozó ÓVINTÉZKEDÉSEK

A tápcsatlakozó az áramellátást leválasztó eszköz. 
Vészhelyzet esetén a tápcsatlakozónak elérhetőnek 
kell lennie.

Ellenőrizze a kézikönyvében a specifikációkra 
vonatkozó oldalt, ellenőrizze az áramerősség 
követelményeket. Ne terhelje túl a fali csatlakozókat. 
A fali csatlakozók túlterhelése, a meglazult vagy 
sérült fali csatlakozó, hosszabbító, a kopott 
tápkábelek, a sérült vagy repedezett vezeték 
veszélyes. Bármelyik ilyen állapot áramütést 
vagy tüzet okozhat.Rendszeresen ellenőrizze az 
eszközének kábelét, amennyiben sérült, húzza ki, 
hagyja abba az eszköze használatát, és cserélje ki a 
kábelt az ügyfélszolgálat által jóváhagyott kábelre. 
Ne tegye ki a tápkábelt fizikai vagy mechanikai 
sérülésnek, ne tekere meg, ne hajlítsa meg, ne 
szorítsa ajtóhoz, és ne lépjen rá. Fordítson fokozott 
figyelmet a csatlakozókra, fali csatlakozókra és 
azokra a pontokra, ahol a kábel kilép az eszközből.
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A készülék hordozható elemmel vagy akkumulátorral 
van ellátva. 

Az elem vagy akkumulátor biztonságos 
eltávolítása: Vegye ki a régi elemet vagy 
akkumulátort, ezt a behelyezéskor elvégzett 
lépések fordított sorrendjében kell elvégezni. A 
környezetszennyezés és az emberi egészségre 
gyakorolt esetleges hatások megelőzése érdekében 
a használt elemeket a kijelölt gyűjtőpontokon kell 
leadni. Ne kezelje az elemeket, illetve elemet egyéb 
hulladékkal együtt. Javasoljuk, hogy ezeket a helyi, 
ingyenes begyűjtőhelyeken adja le. Az elemeket ne 
érje túlzott hő közvetlen napsütés, tűz vagy egyéb 
hatás formájában.

VIGYÁZAT: Ne helyezzen a készülékre nyílt lánggal 
égő tárgyat, pl. égő gyertyát.

Jelek

~ Váltóáramot jelent (AC).

0 Egyenáramot jelent (DC).

II. osztályú berendezést jelent.

1 Készenléti módot jelent.

! Jelentése “BE” (tápfeszültség).

Veszélyes feszültséget jelent.

Cseppálló (IPX4)

Cseppálló, IPX4 kategóriájú készülék. 
Az IPX4 besorolás fröccsenő víz elleni 
védettséget jelez. 
Cseppálló hangszórókészülék, de víz alatti 
használat esetén sérülhet.

yy Ne használja a készüléket víz alatt vagy 
folyadékban.

yy Ne permetezze szándékosan vízzel a 
készüléket.

yy Amikor nem használja a készüléket, gondosan 
zárja le portfedelet.

yy Az akkumulátor töltése közben a készüléket 
ne tegye ki víz hatásának.

yy Ha víz hatásának teszi ki, törölje le a vizet 
száraz törlőkendővel.

>> Vigyázat!

Az akkumulátor kezelésére 
vonatkozó óvintézkedések

yy A készülék egy beépített, zárt biztonsági szelepes 
újratölthető ólomakkumulátorral rendelkezik.  
(12 V/7,0 Ah)

yy Az akkumulátort ne használja zárt térben vagy tűz 
közelében.

yy Az akkumulátort az előírt töltési feltételeknek 
megfelelően töltse.

yy Ha az érintkezők korrodálódtak, vagy az 
akkumulátor burkolata szivárog, illetve 
eldeformálódott, ne használja az akkumulátort.

yy Ha az akkumulátor szivárog, a keze és a ruházata 
védelmére ügyelve távolítsa el az akkumulátort a 
készülékből úgy, hogy a sav ne kerüljön a bőrére 
vagy a szemébe.

yy Ha az akkumulátor szivárog és a folyadék a bőrére 
vagy a ruhájára kerül, azonnal mossa le tiszta 
vízzel.  
Ha a folyadék a szemébe kerül, azonnal mossa ki a 
szemét tiszta vízzel, és forduljon orvoshoz.

yy Kerülje a különböző típusú, gyártmányú és korú 
akkumulátorok együttes használatát.

yy Az akkumulátort ne dobja tűzbe, és ne helyezze 
hőforrás közelébe.

yy Ne zárja rövidre az érintkezőket.
yy Ne próbálja meg szétszerelni, módosítani vagy 
elpusztítani az akkumulátort.

yy Az akkumulátort tartsa gyermekektől távol.
yy Az akkumulátor cserélhető. Ha az akkumulátort 
egyre gyakrabban kell tölteni, időszerű lehet 
lecserélni azt. Az akkumulátort az LG Electronics 
által felhatalmazott hivatalos szervíz szakember 
javíthatja.

yy A hosszabb ideig nem használt akkumulátort 
töltse fel teljesen, és kapcsolja ki a ON/OFF 
kapcsolót (OFF). Az akkumulátort száraz, hűvös 
helyen tárolja.

yy Tárolás esetén az akkumulátort legalább 
háromhavonta töltse fel.  
Ha az akkumulátort hosszabb ideig tárolja feltöltés 
nélkül, akkor az élettartama megrövidülhet.

yy Az elhasznált akkumulátort a háztartási 
hulladéktól elkülönítve kell újrahasznosítani vagy 
ártalmatlanítani.
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Egyedi sajátosságok

Bluetooth®
Bluetooth eszközön tárolt zene hallgatása.

Hordozható eszköz bemenet
Hallgassa a hordozható eszközén tárolt zenét. (MP3, 
notebook stb.)

A készülék hordozása
A készülék kerekekkel és fogantyúkkal van ellátva, 
amelyek segítségével könnyen hordozható.

A lejátszható fájlok 
követelményei

Zenefájlok követelményei
A készülék a következő korlátozásokkal kezeli az 
MP3/WMA fájlokat:

yy Mintavételi frekvencia: 32 - 48 kHz (MP3),  
32 - 48 kHz (WMA)

yy Bitsebesség : 32 - 320 kbps (MP3),  
40 - 192 kbps (WMA)

yy Fájlok maximális száma: 999

yy Mappák maximális száma: 99

yy Fájlkiterjesztések : „.mp3”/ „.wma”

yy Bizonyos MP3/WMA fájlok típusuktól vagy 
fájlformátumuktól függően nem biztos, hogy 
lejátszhatók.

A használható USB eszközök
yy MP3 lejátszó: flash típusú MP3 lejátszó.

yy USB Flash meghajtó:  
USB 2,0 vagy USB 1,1 meghajtó. 

yy A készülék USB funkciója nem támogat minden 
USB eszközt.

Az USB eszközök követelményei
yy Ha az eszköz számítógéppel való használatához 
külön program telepítése szükséges, akkor az 
ezzel a készülékkel nem használható.

yy Működés közben ne távolítsa el az USB eszközt.

yy Nagy kapacitású USB eszköz esetén a keresés 
akár több percig is tarthat.

yy Az adatvesztés megelőzése érdekében 
rendszeresen mentse adatait.

yy USB hosszabbító kábel vagy USB hub használata 
esetén előfordulhat, hogy a készülék nem ismeri 
fel az USB eszközt.

yy Az NTFS fájlrendszer nem használható. (Csak FAT 
(16/32) fájlrendszer használható.)

yy Ez a készülék maximum 999 fájlt képes felismerni.

yy Külső merevlemez-meghajtó, SSD, kártyaolvasó, 
lezárt eszköz vagy merevlemez-típusú USB eszköz 
nem használható.

yy A készülék USB csatlakozóját nem lehet a 
számítógépre csatlakoztatni. A készülék 
tárolóeszközként nem használható.

yy Előfordulhat, hogy egyes USB eszközök nem 
használhatók ezzel a készülékkel.
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Fedőlap
a fc d e

g ih

b

a	MIC VOL. s 
A mikrofon hangerejének beállítása.

b	Csatlakozófedél

Amikor a készüléket nem használja, gondosan 
zárja be a port fedelét.

,, Megjegyzés

c	MIC IN.
Csatlakoztasson egy mikrofont.

d	USB port 
Hangfájlok játszhatók le USB eszköz 
csatlakoztatásával.

e	PORT (Hordozható) IN.  
Csatlakoztassa egy hordozható eszközhöz.

f	s MAIN VOL.  
A hangszóró hangerejének beállítása.

g	1 (Készenlét) 
A készülék be- vagy kikapcsolása.
ECHO / DEMO 
- Az ECHO mód kiválasztása. 
- Kikapcsolt állapotban, ha megnyomja az ECHO / 
DEMO gombot, elindul a DEMO mód.
VOCAL EFFECTS 
A VOCAL EFFECTS mód kiválasztása.
VOICE CANCELLER 
Ezzel a funkcióval lehetőség van a különböző 
forrásokból érkező zenefájlok lejátszása közben az 
énekhang erejének csökkentésére.  

 (KEY CHANGER) 
Módosítja a hangnemet az Ön hangfekvéséhez 
való igazodás érdekében.

h	Kijelző
i	F (Funkció)  
A funkció és a bemeneti jelforrás kiválasztása.

	 T (Lejátszás/Szünet)
A lejátszás elindítása vagy szüneteltetése.

	 PRESET/REPEAT 
- �Programozott rádióállomás választása. / 
Tartsa nyomva a rádióállomások elmentéséhez.
- Fájlok meghallgatása ismételten vagy 
véletlenszerűen.
- �Az összes csatlakoztatott Bluetooth-eszköz 
nevének megtekintése Bluetooth-üzemmódban.

	 SOUND EFFECT/BASS BLAST 
- Hangeffekt kiválasztása. 
- Tartsa lenyomva a BASS effektus közvetlen 
kiválasztásához.

	 Y/U 
- �Gyors ugrás előre vagy visszafelé. /  
Nyomva tartva egy fájl részének keresése.

- Kijelöli a rádióállomásokat.
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Hátlap

a

d

b c e

a	FM antenna

b	Csatlakozófedél

Amikor a készüléket nem használja, gondosan 
zárja be a port fedelét.

,, Megjegyzés

c	Akkumulátortöltés-jelző fény

d	BE-/KIKAPCSOLÓ gomb 
A készülék BEKAPCSOLÁSA vagy KIKAPCSOLÁSA. 
(Az akkumulátor akkor is tölthető, ha a készülék 
kikapcsolt (OFF) állapotban van.)

e	AC bemenet csatlakozó

Teljesen töltse fel az eszközt használat előtt.
,, Megjegyzés
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A készülék hordozása
Az egység kerekekkel és fogantyúval rendelkezik, így 
könnyen mozgathatja.

1.	 Nyomja meg a fogantyún lévő zár gombot.

2.	 Húzza meg a fogantyút.

A fogantyú betolásához nyomja meg a gombot 
és nyomja lefelé.

,, Megjegyzés

yy A fogantyút ne rázza túl erősen. Ellenkező 
esetben a készülék sérülhet.

yy A fogantyúra ne akasszon nehéz tárgyakat. 
Ellenkező esetben a készülék sérülhet.

yy A készüléket ne húzza útburkolat nélküli 
felületen vagy lépcsőn.

yy Ügyeljen arra, hogy a mozgatása közben ne 
ejtse le a készüléket.

yy A készüléket a kábelek lecsatlakoztatása 
után mozgassa.

yy Ne lépjen vagy üljön a készülékre. Ellenkező 
esetben a készülék leeshet és megsérülhet.

yy Ne helyezze a készüléket instabil helyre, 
és tartsa gyermekektől biztonságos 
távolságban.

yy Ügyeljen arra, hogy a készülék ne essen le. 
Ellenkező esetben a készülék meghibásodhat 
és személyi sérülést és/vagy vagyoni kárt 
okozhat.

yy A készülék használatakor rögzítse a 
fogantyút.

>> Vigyázat!
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Tápcsatlakozás
A készüléket a mellékelt váltóáramú tápkábel 
használatával csatlakoztassa tápfeszültségre.

1.	 A mellékelt váltóáramú tápkábelt csatlakoztassa 
a készülékre.

2.	 A váltóáramú tápkábelt csatlakoztassa a hálózati 
feszültségre.

Váltóáramú 
tápkábel

a

b

3.	 Kapcsolja be a ON/OFF kapcsolót (ON).

yy Amikor bekapcsolja a ON/OFF kapcsolót 
(ON), a készülék bekapcsol, akkor is, ha ki 
volt kapcsolva. Ha az akkumulátor töltöttségi 
szintje alacsony, a készülék akkor sem kapcsol 
be, ha bekapcsolja a ON/OFF kapcsolót (ON).

yy Amikor az akkumulátor töltöttségi szintje 
alacsony, a készülék gyakran a LOW BATTERY 
üzenetet jeleníti meg. Ha az akkumulátor 
töltöttségi szintje még alacsonyabb lesz, a 
készülék automatikusan kikapcsol.

yy A korábban konfigurált beállítások 
törlődhetnek, amikor a ON/OFF kapcsolót 
kikapcsolja (OFF).

yy Ha a készülék alacsony akkumulátor 
töltöttség miatt kapcsol ki, előfordulhat, hogy 
az előző beállítások nem maradnak meg.

,, Megjegyzés
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Az akkumulátor töltése
Ez a készülék beépített akkumulátorral rendelkezik.

-- A váltóáramú feszültség csatlakoztatásával az 
akkumulátor töltődik.

-- A piros színű töltésjelző fény azt jelzi, hogy az 
akkumulátor töltődik.

-- A zöld színű töltésjelző fény azt jelzi, hogy az 
akkumulátor töltése befejeződött.  
Az akkumulátor hatékony teljesítménye érdekében 
javasoljuk, hogy töltse fel teljesen az eszközt, amíg 
a zöld LED el nem alszik.

-- Amikor először használatba veszi a készüléket az 
akkumulátort töltse 11 órán keresztül.

yy A működési idő kb. 13 óra. (Teljesen feltöltött 
akkumulátor és 50 % hangerőszinten 
történő folyamatos lejátszás mellett.) Ez 
az akkumulátor állapotától és a működési 
feltételektől függően változhat.

yy Ha töltés közben zenét hallgat, a töltés 
hosszabb időt vesz igénybe.

yy A lemerülés után töltse fel teljesen az 
akkumulátort a javasolt időtartam alatt.

,, Megjegyzés
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Csatlakoztatás

2

A készülék 
csatlakoztatásának 
szabadon választható 
módja

PORT IN. csatlakoztatás
Csatlakoztassa a hordozható eszköz (MP3 vagy PMP 
stb.) kimenetét (fülhallgató vagy line out) a  
PORT IN. csatlakozóra.

Hordozható készülék kábele

MP3 lejátszó stb.

Zenehallgatás hordozható 
lejátszóról
A készülék többféle hordozható lejátszón lévő zene 
lejátszására használható.

1.	 A hordozható lejátszót csatlakoztassa a készülék 
PORT IN. csatlakozójára.

2.	 A 1 gombot megnyomva kapcsolja be az 
eszközt.

3.	 Az F gombot lenyomva válassza ki a PORTABLE 
funkciót.

4.	 Kapcsolja be a hordozható lejátszót, és indítsa el a 
lejátszást.

Hordozható eszköz PORT IN. csatlakozóhoz 
való csatolásakor a készülék automatikusan 
PORTABLE funkcióra vált.

,, Megjegyzés

USB csatlakoztatás
Csatlakoztasson egy USB eszközt (vagy MP3 
lejátszót stb.) a készülék USB csatlakozójára.

USB eszköz

Az USB eszköz eltávolítása a készülékről:

1.	 Válasszon egy másik funkciót.

2.	 Távolítsa el az USB eszközt.

,, Megjegyzés
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Használat alapszinten

USB használata
1.	 Az USB eszközt csatlakoztassa az USB portra.

2.	 A készülék F gombjának megnyomásával válassza 
az USB funkciót.

Ehhez Tegye ezt
Lejátszás Nyomja meg a készülék T gombját.

Szünet
Lejátszás közben nyomja meg a 
készülék T gombját.

Egy fájl 
részének 

megkeresése

Lejátszás közben nyomja meg és 
tartsa lenyomva a készülék Y/U 
gombját, majd a meghallgatandó 
résznél engedje fel.

Ugrás a 
következő/
előző fájlra

-- Szüneteltetett állapotban:

A készülék Y/U gombjának 
megnyomásával ugorhat a 
következő/előző fájlra.

-- Lejátszás közben

A készülék U gombjának 
megnyomásával ugorhat a következő 
fájlra.

2 másodpercnél rövidebb lejátszás 
esetén a készülék Y gombjának 
megnyomásával az előző fájlra ugrik.

3 másodpercnél hosszabb lejátszás 
esetén a készülék Y gombjának 
megnyomásával a fájl elejére ugrik.

Ismétlődő 
vagy véletlen 
sorrendű 
lejátszás

Nyomja meg többször a készülék 
PRESET/REPEAT gombját. 
OFF / ONE h / ALL h / 
SHUFFLE G

yy A zenehallgatást akkor is a legutoljára 
játszott pontról folytathatja, ha újraindítja 
a készüléket, vagy más funkcióra vált, majd 
vissza.

yy Az újraindítási pont az alábbi esetekben 
törlődhet.

-- Az USB eszköz eltávolítása a készülékből.

,, Megjegyzés
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A BLUETOOTH® vezeték 
nélküli technológia 
használata

A Bluetooth-ról
A Bluetooth egy rövid hatótávú, vezeték nélküli 
kommunikációs technológia.

Ha a kapcsolatot más elektromos hullámok zavarják, 
vagy a készülékek más-más szobában vannak, a hang 
szakadozhat.

Az egyes készülékek vezeték nélküli Bluetooth 
-technológiával végzett összekötése ingyenes. A 
vezeték nélküli Bluetooth -technológia használatára 
képes mobiltelefon a Cascade készülékkel 
használható, ha Bluetooth technológiával 
kapcsolódik hozzá. 

yy A használható eszközök : mobiltelefon, MP3, 
laptop.

yy Verzió : 4.0

yy Codec : SBC

Bluetooth profilok
A Bluetooth vezeték nélküli technológia 
alkalmazhatóságához az eszközöknek tudniuk kell 
értelmezni bizonyos profilokat. Ez a készülék az 
alábbi profilokkal kompatibilis:

A2DP (fejlett audioszétosztó profil)

Bluetooth eszközökön tárolt 
zenék hallgatása

A készülék és a Bluetooth eszköz 
párosítása
A párosítás megkezdése előtt győződjön meg 
arról, hogy a Bluetooth eszközön a Bluetooth 
funkció aktiválva legyen. Lásd a Bluetooth eszköz 
felhasználói útmutatóját. Ha egyszer már párosította 
az eszközt, azt már nem kell többször megtenni.

1.	 Kapcsolja be a készüléket.

Ha aktiválva van a Bluetooth kapcsolódási zár, a 
BT funkcióval Bluetooth eszközöket kereshet.

,, Megjegyzés

2.	 Kapcsolja be a Bluetooth eszközt és végezze el a 
párosítást. A Bluetooth eszköz keresi az elérhető 
Bluetooth készülékeket, és a típusától függően 
az elérhető készülékek listája jelenhet meg a 
kijelzőjén. A készülék az “LG FJ3(XX)” névvel 
jelenik meg.

yy Az XX a Bluetooth cím utolsó két számjegye. 
Például, ha egy Bluetooth olyan címmel 
rendelkezik, mint a 9C:02:98:4A:F7:08, a 
Bluetooth eszközön az “LG FJ3(08)” látható.

yy A Bluetooth eszköz típusától függően a 
párosítás módja eltérő lehet. Adja meg a 
szükséges PIN kódot (0000).

yy Ehhez a készülékhez egyszerre maximum 
két Bluetooth eszköz csatlakoztatható a 
fent ismertetett módszerrel, csak Bluetooth 
üzemmódban.

yy Több eszköz párosítását csak Android 
készülékek támogatják. (A csatlakoztatni 
kívánt eszköz jellemzőitől függően 
előfordulhat, hogy a többeszközös párosítás 
nem támogatott.)

yy Az eltávolítható Bluetooth eszközök (pl. 
Dongle stb.) nem támogatják a többes 
párosítást. 

,, Megjegyzés
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3.	 Amikor a készülék sikeresen csatlakozott a 
Bluetooth eszközre, a “PAIRED” üzenet jelenik 
meg a kijelzőn, majd hamarosan a Bluetooth 
eszköz nevére vált.

yy A kijelzőn a “PAIRED” üzenet jelenik meg egy 
rövid ideig, amikor több eszközt párosít.

yy Amikor az eszköz nem áll rendelkezésre, a “_” 
jelenik meg.

,, Megjegyzés

4.	 Zenehallgatás.  
A Bluetooth eszközön tárolt zene 
meghallgatásához olvassa el a Bluetooth eszköz 
használati útmutatóját.

yy Amikor Bluetooth® technológiát használ, 
a csatlakozás létrehozása érdekében a 
készülék és az eszköz legyen a lehető 
legkisebb távolságra egymástól, és tartsa ezt 
a távolságot.  
Ugyanakkor a csatlakoztatás az alábbi 
esetekben nem biztos, hogy megfelelően 
működik:
-- Akadály található a készülék és a 

Bluetooth eszköz között.
-- Más, a Bluetooth® technológia 
frekvenciáját használó készülék is 
működik a közelben, pl. orvosi berendezés, 
mikrohullámú sütő, vagy vezeték nélküli 
LAN-eszköz.

yy Újraindítás esetén a Bluetooth eszközt ismét 
csatlakoztassa a készülékhez.

yy Habár a készülékhez 2 Bluetooth eszközt 
lehet csatlakoztatni, a zenelejátszás és 
vezérlés csak egy eszközről lehetséges.

,, Megjegyzés

Bluetooth csatlakozás zárolás (BT 
LOCK)
Korlátozhatja a Bluetooth csatlakozást a BT 
(Bluetooth) funkcióra, hogy megakadályozza a 
nemkívánatos Bluetooth csatlakozást.

A funkció bekapcsolásához tartsa lenyomva kb. 
5 másodpercig a T gombot a készüléken BT 
(Bluetooth) funkcióban. 
A „BT LOCK” jelenik meg, és ekkor korlátozhatja a 
Bluetooth csatlakozást

A funkció kikapcsolásához tartsa lenyomva kb. 
5 másodpercig a T gombot a készüléken BT 
(Bluetooth) funkcióban. 
A „BT UNLOCK” jelenik meg.
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yy A hang szakadozott lehet, ha más 
elektronikus készülékek interferenciát 
okoznak.

yy Az eszköz típusától függően előfordulhat, 
hogy a Bluetooth funkció nem használható.

yy A vezeték nélküli kapcsolatot telefonnal, MP3 
készülékkel, notebookkal stb. lehet létrehozni.

yy Minél nagyobb a távolság a készülék és a 
Bluetooth eszköz között, annál rosszabb a 
hangminőség.

yy A Bluetooth kapcsolat megszakad, ha a 
készüléket kikapcsolja, vagy a Bluetooth 
eszköz távol kerül a készüléktől.

yy A Bluetooth kapcsolat megszakadása esetén 
csatlakoztassa a Bluetooth eszközt újra a 
készülékhez.

yy Amikor egy Bluetooth eszköz nem 
csatlakozik, a “READY” üzenet jelenik meg a 
kijelzőn.

yy Amikor a Bluetooth funkciót használja, a 
hangerőt a Bluetooth eszközön állíthatja a 
megfelelő szintre.

yy Bluetooth funkcióra lépéskor a készülék 
automatikusan csatlakozik az utoljára 
csatlakoztatott Bluetooth eszközhöz.  
(Előfordulhat, hogy a csatlakoztatott eszköz 
tulajdonságaitól függően az automatikus 
csatlakozás nincs támogatva.)

,, Megjegyzés
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A rádió használata
A jobb vétel érdekében húzza ki az FM antennát és 
állítsa be a szögét és irányát.

Rádióhallgatás
1.	 Nyomja meg a készülék F gombját, amíg a kijelzőn 
az FM meg nem jelenik. 
Az utoljára behangolt állomás hangja hallható.

2.	 Automatikus hangolás : 
Nyomja meg és körülbelül két másodpercig tartsa 
lenyomva a készülék Y/U gombját, amíg 
a frekvencia változni nem kezd, majd engedje fel. 
A keresés leáll, amint a készülék behangol egy 
állomást.

Vagy

	 Kézi hangolás :  
Nyomja meg többször a készülék Y/U 
gombját.

3.	 A sMAIN VOL. (hangerő) forgatógomb 
tekerésével állítsa be a hangerőt.

Rádióállomások programozása
10 FM állomást lehet tárolni.

A hangolás megkezdése előtt halkítsa le a hangerőt.

1.	 Nyomja meg a készülék F gombját, amíg a kijelzőn 
az FM meg nem jelenik.

2.	 A készülék Y/U gombjának 
megnyomásával válassza ki a kívánt frekvenciát.

3.	 A készüléken nyomja meg és tartsa 2 
másodpercnél hosszabb ideig lenyomva a 
PRESET/REPEAT gombot. Egy szám villogni kezd 
a kijelzőn.

4.	 A kívánt szám kiválasztásához nyomja meg a 
készülék Y/U gombját.

5.	 Nyomja meg a készülék PRESET/REPEAT 
gombját. Az állomás mentésre kerül.

6.	 A 2-5. lépés megismétlésével tárolja el a többi 
állomást.

7.	 A beállított állomás hallgatásához nyomja meg a 
készülék PRESET/REPEAT gombját.

Az összes tárolt állomás törlése
1.	 Tartsa lenyomva a készüléken a PRESET/REPEAT 
gombot 5 másodpercig. 
A kijelzőn a “DEL” és az “ALL” felirat fog váltakozva 
felvillanni.

-- Ha nincs elmentett rádióállomás, a kijelzőn a 
NONE látható.

2.	 Az összes elmentett rádióállomás törléséhez 
nyomja meg a készüléken a PRESET/REPEAT 
gombot.
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Hangbeállítás

A hang mód beállítása
A rendszerben számos előre programozott surround 
hangtér közül lehet választani. A megjelenő 
hangszínszabályzó lehetőségek a hangforrásoktól és 
effektektől függően különbözhetnek.

A készülék SOUND EFFECT/BASS BLAST 
gombjának megnyomásával kiválaszthatja a kívánt 
hangmódot.

A kijelzés A kijelzés

BASS (BASS BLAST)
Erősíti a magas, mély és 
térhatású hanghatást.

POP 
CLASSIC 
ROCK 
JAZZ

Olyan hangulatot 
kölcsönöz a zenének, 
mintha Ön valóban 
rock-, pop-, jazz, vagy 
komolyzenei koncerten 
lenne.

STANDARD
Optimális hangzást hoz 
létre.

A készülék SOUND EFFECT/BASS BLAST 
gombjának megnyomásával és nyomva 
tartásával közvetlenül kiválaszthatja a BASS 
(BASS BLAST) effektust.

,, Megjegyzés

Egyéb műveletek

DEMO
Kikapcsolt állapotban nyomja meg egyszer az  
ECHO / DEMO gombot a készüléken. A készülék 
bekapcsol és a kijelzőablakban megjelennek a 
funkciók. 
A DEMO funkció visszavonásához nyomja le ismét az 
ECHO / DEMO gombot a készüléken.

Ha DEMO üzemmód közben más funkciókat 
használ, a DEMO átmenetileg leáll.

-- Ha 10 másodpercnél hosszabb ideig 
nem érkezik bemenet, a DEMO lejátszás 
automatikusan elindul.

,, Megjegyzés



Használat 19
H

asználat

3

A mikrofon használata
1.	 A mikrofont csatlakoztassa a MIC csatlakozóra.

2.	 Játssza le a kívánt zenét.

3.	 Énekelje Ön is a dalt. 
Állítsa be a készüléken a mikrofon hangerejét 
a MIC VOL. s gomb tekerésével az óra járásával 
megegyező vagy ellentétes irányban.

yy Amikor nem használja a mikrofont, a 
MIC hangerejét állítsa a minimálisra vagy 
kapcsolja ki a MIC funkciót, és a mikrofont 
csatlakoztassa le a MIC jack csatlakozóról.

yy Ha a mikrofon túl közel van a hangszórókhoz, 
üvöltő hangot hallhat. Ilyen esetben helyezze 
a mikrofont távolabb a hangszóróktól, 
vagy csökkentse a hangerőt a MIC VOL. s 
tekerésével.

yy Ha a mikrofonból érkező hang túl hangos, 
a hang torzulhat. Ilyen esetben tekerje a 
minimumra a MIC VOL. s gombot.

yy A mikrofonból érkező hangot visszhangossá 
teheti az ECHO / DEMO gombot 
lenyomásával.

,, Megjegyzés

ECHO
Ha csatlakoztatja a mikrofont a MIC 
audiocsatlakozóba (jack), visszhangossá teheti a 
mikrofonból érkező hangot az ECHO / DEMO gomb 
lenyomásával.

ECHO 1  ECHO 2  ECHO OFF

yy Ha nincs csatlakoztatva a mikrofon, a 
kijelzőablakban megjelenik az “INSERT MIC” 
szöveg.

yy Ha ECHO üzemmódban megnyomja a VOCAL 
EFFECTS gombot, az aktuális ECHO mentése 
után kapcsolja ki az ECHO üzemmódot, és 
váltson VOCAL EFFECTS üzemmódra.

yy Nyomja meg ismét az ECHO / DEMO 
gombot, majd az aktuális VOCAL EFFECTS 
mentése után váltson ECHO üzemmódra.

,, Megjegyzés
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ÉNEKHANG NÉMÍTÓ
Élvezze ezt a funkciót zenelejátszás során, a zenében 
az énekes hangjának csökkentésével.

Nyomja meg az VOICE CANCELLER gombot; a 
kijelzőn az “ON” felirat jelenik meg.

Az érvénytelenítéshez nyomja meg újra a VOICE 
CANCELLER gombot.

Az VOICE CANCELLER minősége eltérhet, a zenei 
fájlok felvételi viszonyaitól függően.

yy Ez a funkció USB vagy BT (Bluetooth) 
funkcióval áll rendelkezésre.

yy Ha a funkció nem elérhető, akkor a “NOT 
SUPPORT” jelenik meg a kijelzőablakban.

yy Ez a funkció csak akkor érhető el, ha mikrofon 
van csatlakoztatva.

yy Amikor a mikrofon nem csatlakozik, a kijelzőn 
az “INSERT MIC” üzenet látható.

yy Nem érhető el MONO forrás mellett.

yy Az indításhoz módosítsa a funkciót vagy 
húzza ki a mikrofont.

yy A csatlakoztatott eszközök állapotától 
függően lehet, hogy ez a funkció nem 
indítható el.

,, Megjegyzés

HANGNEM VÁLTÓ
A hangnemet 9 lépésben állíthatja (4 lépés felfelé, 4 
lépés lefelé és az eredeti hangnem).

yy Ahhoz, hogy egyenként feketére váltsa a 
billentyűket nyomja le többször egymás után a  
 (KEY CHANGER) gombot a lejátszás alatt.

yy Ahhoz, hogy egyenként fehérre váltsa a 
billentyűket nyomja le többször egymás után a  
 (KEY CHANGER) gombot a lejátszás alatt.

yy Ez a funkció USB vagy BT (Bluetooth) 
funkcióval áll rendelkezésre.

yy Amikor a mikrofon nem csatlakozik, a kijelzőn 
az “INSERT MIC” üzenet látható.

yy Az indításhoz módosítsa a funkciót vagy 
húzza ki a mikrofont vagy módosítsa a zenét.

yy A csatlakoztatott eszközöktől függően ez a 
funkció lehet, hogy nem indítható el.

yy Ha a funkció nem elérhető, a “NOT SUPPORT” 
szöveg jelenik meg a kijelzőablakban.

,, Megjegyzés
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VOCAL EFFECTS (hangeffektusok) 
Ha csatlakoztatja a mikrofont a MIC 
audiocsatlakozóba (jack), élvezheti a karaoke funkció 
örömeit

A változatos üzemmód kiválasztásához nyomja le 
többször egymás után a VOCAL EFFECTS gombot, 
vagy nyomja meg a VOCAL EFFECTS gombot, majd 
a készüléken forgassa el a MAIN VOL. s gombot, 
amikor a kijelzőablakban megjelenik a Vocal Effects 
üzemmód.

BASS  SOPRANO  HELIUM  ROBOT  
DUET MAN  DUET WOMAN  BASS ECHO1 
 SOPRANO ECHO1  HELIUM ECHO1 
 ROBOT ECHO1  DUET MAN1  DUET 

WOMAN1  BASS ECHO2  SOPRANO 
ECHO2  HELIUM ECHO2  ROBOT ECHO2  
 DUET MAN2  DUET WOMAN2

yy Ha nincs csatlakoztatva a mikrofon, a 
kijelzőablakban megjelenik az “INSERT MIC” 
szöveg.

yy Ha VOCAL EFFECTS üzemmódban 
megnyomja a készüléken a KEY CHANGER 
vagy az ECHO / DEMO gombot, a VOCAL 
EFFECTS mentése után kapcsolja ki a VOCAL 
EFFECTS üzemmódot, és váltson KEY 
CHANGER vagy ECHO üzemmódra.

yy A VOCAL EFFECTS üzemmódot a VOCAL 
EFFECTS gomb nyomva tartásával 
kapcsolhatja ki.

,, Megjegyzés

Automatikus kikapcsolás
A készülék energiatakarékosság céljából magától 
kikapcsol, ha külső készülék nem csatlakozik rá, és a 
készüléket 15 percig nem használják.  
A készülék hat óra elteltével akkor is kikapcsol, ha 
a készülék az analóg bemeneteken keresztül nem 
csatlakozik más készülékre. 



Használat22

H
asználat

3

AUTO POWER be
A készülék az alábbi bemeneti jelforrás esetén 
automatikusan bekapcsol : Bluetooth

Amikor kapcsolatot létesít a Bluetooth eszközével, a 
készülék automatikusan bekapcsol, és csatlakozik a 
Bluetooth eszközre. A zene lejátszható.

yy A csatlakoztatott eszköztől függően 
előfordulhat, hogy ez a funkció nem működik.

yy A csatlakoztatott eszköztől függően 
előfordulhat, hogy a készülék bekapcsolódik, 
de a Bluetooth kapcsolat nem jön létre.

yy Ha a Bluetooth kapcsolatot a készüléken 
bontja, akkor néhány Bluetooth eszköz 
továbbra is folyamatosan csatlakozni próbál 
a készülékhez. Ezért javasoljuk, hogy a 
készülék kikapcsolása előtt bontsa ezeket a 
kapcsolatokat.

yy Ha a készülék párosítva lett egy eszközzel, a 
készülék kikapcsolt állapotból automatikusan 
bekapcsol, ha bemeneti forrást érzékel.

yy Ha a hátsó panelen a ON/OFF kapcsoló ki van 
kapcsolva (OFF), az AUTO POWER be nem 
működik.

,, Megjegyzés

Automatikus funkcióváltás
A készülék felismeri a bemeneti jeleket, például a 
Bluetooth-t vagy a csatlakoztatott hordozható 
eszközöket, majd annak megfelelően automatikusan 
módosítja a funkciót.

Bluetooth eszközök csatlakoztatása
Amikor Bluetooth eszközt akar csatlakoztatni a 
készülékhez, a Bluetooth funkció van kiválasztva. 
A zenéit a Bluetooth eszközről játszhatja le.

PORT IN. kapcsolat csatlakoztatása
Amikor hordozható eszközt csatlakoztat a PORT IN. 
csatlakozóba, a PORTABLE funkció van kiválasztva. 
A zenéit a hordozható eszközről játszhatja le.”

yy Ez a funkció csak korábban már 
csatlakoztatott eszközökkel működik.

yy Ha a Bluetooth kapcsolódási zár funkció 
be van állítva, a Bluetooth kapcsolat csak 
Bluetooth funkcióban elérhető.

,, Megjegyzés
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Hibaelhárítás

Általános

Probléma Ok és megoldás

A készülék rendellenesen 
működik.

yy Kapcsolja ki a készüléket, csatlakoztassa a külső eszközt  
(mélynyomó, DVD-lejátszó, erősítő stb.), majd kapcsolja be őket.

yy Áramtalanítsa a készüléket és a külső eszközt  
(mélynyomó, DVD-lejátszó, erősítő stb.), majd csatlakoztassa őket újra az 
elektromos hálózatra.

yy Előfordulhat, hogy a korábbi beállítás nem lesz mentve, ha az eszköz kikapcsol.

yy Az ON/OFF kapcsolót kapcsolja ki (OFF) és be (ON).

Nincs tápfeszültség.

yy Az akkumulátor lemerült. Töltse fel az akkumulátort.

yy Ellenőrizze, hogy a ON/OFF kapcsoló be van-e kapcsolva (ON).

yy A hálózati kábel nincs csatlakoztatva. Csatlakoztassa a hálózati kábelt.

yy Ellenőrizze, hogy van-e hálózati feszültség. 
Más készülékek bekapcsolásával ellenőrizze a hálózati feszültség meglétét.

Nincs hang.
yy Ellenőrizze, hogy a megfelelő funkciót választotta-e. 
A funkcióválasztó gombbal ellenőrizze a kiválasztott funkciót.

A rádióállomásokat 
nem lehet megfelelően 
behangolni.

yy Az antenna nincs jól elhelyezve.  
A jobb vételhez állítsa be a szögét és az irányát.

yy A rádióállomás jelerőssége túl kicsi.  
Hangolja be kézzel az állomást.

yy Nincsenek programozott állomások, vagy törölte őket (pl. automatikus 
hangolással).  
Állítson be rádióállomásokat; részletekért lásd a 17. oldalt.
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Általános jellemzők

Általános

Tápellátási követelmények Lásd a készülék típustábláján.

Teljesítmény-felvétel Lásd a készülék típustábláján.

Méretek (szél. x mag. x mélys.) kb. 370 mm x 480,5 mm x 310 mm 

Üzemi hőmérséklet 5 °C - 35 °C

Üzemi páratartalom 5 % - 60 %

Cseppálló IPX4

Bemenetek

Hordozható eszköz bemenet 
(PORT. IN)

2,0 Vrms (3,5 mm-es sztereó csatlakozó) x 1

Mikrofon (MIC) Érzékenység 30 mV (1 kHz), 6,3 mm-es csatlakozó x 1

Tuner

FM hangolási tartomány 87,5 - 108,0 MHz vagy 87,50 - 108,00 MHz

Rendszer

Frekvencia-átvitel 40 - 20 000 Hz

Jel-zaj arány Több mint 75 dB

Dinamikatartomány Több mint 70 dB

Busz tápfeszültsége (USB) 5 V 0 500 mA

Erősítő (RMS Kimeneti teljesítmény)

Teljes teljesítmény 50 W (4 Ω 1kHz-en, 10 % THD)  

Akkumulátor

Akkumulátor típusa 12 V/7,0 Ah (Zárt biztonsági szelepes újratölthető ólomakkumulátor)

Üzemidő

Körülbelül 13 óra (Teljesen feltöltött akkumulátor és 50 % 
hangerőszinten történő folyamatos lejátszás mellett.)
Az akkumulátor állapotától és a működési feltételektől függően 
változhat.

Töltési idő
Körülbelül 11 óra
Az akkumulátor állapotától és a működési feltételektől függően 
változhat.

yy A formatervezés és a műszaki adatok előzetes bejelentés nélkül megváltozhatnak.
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Karbantartás

A készülék kezelése

A készülék szállítása
Kérjük, őrizze meg az eredeti kartondobozt és 
csomagolóanyagokat. Ha a készüléket szállítani kell, 
a maximális védelem érdekében használja az eredeti 
gyári csomagolást.

A külső felületek tisztítása
A készülék közelében ne használjon illékony 
anyagokat, például rovarölő spray-t. Az erős dörzsölés 
hatására a felület sérülhet. Gumiból vagy műanyagból 
készült tárgyak ne érintkezzenek hosszú ideig a 
készülékkel.

A készülék tisztítása
A lejátszó tisztításához puha, száraz rongyot 
használjon. Ha a felületek nagyon szennyezettek, 
enyhe mosogatószerrel nedvesített puha törlőkendőt 
használjon. Ne használjon erős oldószert, például 
alkoholt, benzint vagy hígítót, mert ezek felületi 
sérülést okozhatnak.

Védjegyek és licencek

A Bluetooth® szó és emblémák a Bluetooth® SIG, 
Inc. tulajdonát képezik, és az LG Electronics által 
történő mindenfajta használatuk engedélyhez kötött.

Minden más védjegy és márkanév az illető tulajdonos 
tulajdonát képezi.
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